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1. JESSENIN
Brötchen, Ei, Vanille-Mandelquark, Obst, Butter, 
Honig
*fresh brötchen, egg, vanilla almond flavoured curd, 
fruit salad, butter, honey 

  
2. PRAWDA                                                      
1 Brötchen, Croissant, Ei, Schnittkäse, Obst, Butter, 
hausgemachte Konfitüre, Honig
*1 fresh bröthchen, Croissant, egg, slices of cheese, 
fruit salad, butter, jam, honey

 
3. AIWASOWSKIJ     
Vollkornbrötchen, Brötchen, Ei, italienische Salami, 
Obst, Butter, Nutella
*whole grain fresh brötchen, fresh white Brötchen, 
egg, italian salami, fruit salad, butter, Nutella

4. PETER DER GROßE
Vollkornbrötchen, Brötchen, Ei, Schnittkäse, italien-
ische Salami, Obst, Butter, hausgemachte Konfitüre
*whole grain fresh Brötchen, fresh Brötchen, egg, 
slices of cheese, italian salami, fruit salad, butter, 
homemade jam

 
5. DRUSCHBA
6 French-Toast-Ecken mit  Ahornsirup und Obst
6 French toast pieces with maple tree syrup and fruit 
salad

6. AURORA
5 Syrniki (Quarkpfannkuchen) mit hausgemachter 
Roter Grütze und Vanille-Mandelquark, Obst
*5 Syrniki (curd pancakes) with homemade red fruit 
jelly, vanilla almond flavoured curd and fruit salad

7. RASPUTIN
4 verschiedene Käsesorten, Greyerzer Käse,
Tomaten-Mozzarella-Spieß, Oliven, Ei, Obst, Brotkorb, 
hausgemachte Konfitüre, Butter, Honig
*4 types of cheese, Greyer cheese, tomatoes and 
mozzarella skewer, olives, egg, fruit salad, mix bread 
basket, homemade jam, butter, honey

 
8. OISTRACH
Kräuterrührei, Käse-Schinken-Tomaten-Toast,
italienische Salami, Serrano Schinken, Putenbrust, 
Oliven, Obst, Brotkorb, Butter
*scrambles egg with herbs, cheese-ham-tomato- 
toast, italian salami, spanish serrano ham, turkey 
breast, olives, fruit salad, mix bread basket, butter

Frühstückskarte
Breakfast

8,20

9,80

9,80

9,40

9,90

10,20

14,90

14,20

9. EL LISSITZKIJ (vegetarisches Frühstück)
Rühreier mit Champignons, Käse1-Tomaten- 
Auberginen- Toast, Tomaten-Mozzarella-Spieß, 
Quarkpfannkuchen, Obst, Brotkorb, Croissant, Butter, 
Honig, hausgemachte Konfitüre, Nutella
*scrambled egg with mushrooms, cheese tomato 
eggplant toast, tomatoes and mozzarella skewer, curd 
pancakes, fruit salad, bread basket, croissant, butter, 
honey, homemade jam, Nutella

10. ALEXANDER NEVSKIJ
Serrano Schinken, italienische Salami, Putenbrust,
Greyerzer Käse, verschiedene Brie- und Käsesorten1, 
Ei, Oliven, Obst, Brotkorb, Butter, Honig
*Spanish serrano ham, italian salami, turkey breast, 
Greyer cheese, assorted cheeses, egg, olives, fruit 
salad, mix bread basket, butter, honey

 
11. PANZERKREUZER POTEMKIN
Rühreier mit Garnelen und Schnittlauch, geräucherter 
Lachs, 2 Kartoffelpuffer, Oliven, Meerrettich, Obst,
Brotkorb, Butter, hausgemachte Konfitüre
*scrambled egg with prawns and herbs, smoked 
salmon,
2 potato pancakes, olives, horseradish, fruit salad, 
bread basket, butter, homemade jam

12. DOSTOEWSKIJ
Rühreier mit Schnittlauch und gebratenen, marinierte 
Hähnchenbrust auf Toast mit Ananas und Käse
überbacken, French-Toast-Ecken, Ahorn Sirup, Obst, 
Quarkpfannkuchen, Brotkorb, Butter, Nutella
*scrambled egg with herbs, marinated chicken breast 
on toast with pine-apple and cheese, french toast 
corners, maple tree syrup, fruit salad, curd pancakes, 
mix bread basket, butter, Nutella

 
13. EISENSTEIN (für 2 Personen)
Kartoffelpuffer, geräucherter Lachs, Oliven, Meerrettich, 
Rühreier, Serrano Schinken, verschiedene Salami, 
Brie- und Käsesorten, Tomaten-Mozzarella-Spieß,
Quarkpfannkuchen, Vanille-Mandelquark, hausgemachte 
Rote Grütze und Konfitüre, Obst, Croissants, Brotkorb, 
Butter, Honig, Nutella
*potato pancakes, smoked salmon, olives, horseradish, 
scrambled egg, spanish serrano ham, assorted salami 
and cheeses, tomatoes and mozzarella skewer, curd 
pancakes, vanilla almond flavoured curd, homemade 
red fruit jelly and jam, fruit salad, croissants, bread 
basket, butter, honey, Nutella

14,80

15,90

16,50

15,50

32,50

1

4,7

1,4,7

1,7

4,7



200. Joghurt natur
*Natural yogurt

201. Joghurt mit frischem Obst
* Yogurt with fresh fruit

202. Joghurt mit Müsli
* Yogurt with Muesli

203. Joghurt mit Müsli und frischem Obst
* Yogurt with Muesli and fresh fruit

204. Vanillequark
* Vanilla flavoured curd

205. Vanillequark mit frischem Obst
* Vanilla flavoured curd with fresh fruit

210. Butter

211. Nutella

212. Honig * Honey

213. Hausgemachte Konfitüre * Homemade Jam

214. Gekochtes Ei * Boiled Egg

215. 2 Scheiben Toast *2 Toast

216. 1 Brötchen

217. Croissant

218. Mix Brotkorb * Mix Bread basket

219. kleine Portion Käse (verschiedene Sorten)
* Portion of cheese (assorted cheeses) 

220. Portion Salami * Portion of salami

221. Schinken * ham

222. Portion Lachs mit Meerrettich
* Portion of smoked salmon with horseradish

223. Portion Lachs mit Meerrettich,Toast und Butter
* Portion of smoked salmon with horseradish, toast and 
butter

Extras Eierspeisen
Egg Dishes
20. Spiegeleier * Fried eggs * scrambled eggs/ 21. 
Rühreier/22. Omelett *omelettes /von * from / 3 Eiern, 
serviert mit 2 Toasts und Butter
Natur
kombinierbar mit * with optional extras

230. Bacon

231. gebratenen Kartoffeln * Fried potatoes

232. Schafskäse * Feta cheese

233. gekochtem Schinken * cooked ham

234. Putenbrust* turkey breast

235. Käse* Cheese

236. Mozzarella

237. Champignons * mushrooms

238. Tomaten * Tomatoes

239. Paprika * peppers

240. Zwiebeln * Onions

241. Basilikum * Basil 

242. Schnittlauch *chives

23. 2 Eier im Glas *2 boiled eggs in a glass

30. BORSCHTCH (vegetarisch)
Rote Bete-Suppe mit weißen Bohnen und Creme 
Fraiche
* red beet soup with beans and sour cream

31. BORSCHTCH
Rote Bete-Suppe mit Rindfleisch, weißen Bohnen und 
Creme Fraiche
* red beet soup with slices of beef (black angus beef 
from argentina), beans and sour cream

32. SOLJANKA
mit Rauchfleisch, Wurst, Oliven und Creme Fraiche
* with smoked meat, sausages, olives and sour cream

33. HÜHNERSUPPE Á LA POTEMKIN
Hühnersuppe mit Pelmeni (hausgemachte, mit 
Geflügelfleisch gefüllte Teigtaschen)
* With Pelmeni (homemade dumplings with a chicken 
filling)

34. UCHA
Edelfischsuppe mit Lachs-, und Heilbuttfilet
* fish soup with salmon, Prawns and sea salmon

Ergänzungen
Additions

Suppen
Soups

8,50

2,80
2,00
2,00
1,50
1,50
1,50
1,50
1,50
1,00
1,00
1,00
1,00
1,00
4,50

5,50

6,90

6,50

6,50

7,50

4,7

1,50

1,50

1,50

1,50

1,00

1,00

2,00

2,20

2,20

2,20

2,20

8,50

9,50

2,80

1

4

4

4,7

4,7

6,50

6,50

7,50

7,50

5,50

4,50

4,7

4,7

4,7

1



Frittierte, hausgemachte Teigtaschen
* Fried homemade dumplings

40. - mit Kartoffelfüllung, serviert mit Cocktailsauce
*- filled with potatoes, served with cocktail sauce

41. - mit Spinatfüllung, serviert mit Cocktailsauce
*- filled with spinach, served with cocktail sauce

42. - mit Geflügelfleischfüllung, serviert mit
Cocktailsauce
*- filled with chicken, served with cocktail sauce

43. - mit Pilzfüllung, serviert mit Cocktailsauce
*- filled with mushrooms, served with cocktail sauce

44. JULIEN
frische, gebratene Champignons in Kräuter-Sahne-Sauce,
mit Käse überbacken
* fresh fried mushrooms in a herb cream sauce, topped 
with grated cheese

45. CAPRESE Á LA POTEMKIN
frischer Mozzarella, serviert  mit Tomaten, Basilikum,
Pesto, Crema di Balsamico, Olivenöl
* fresh mozzarella, served with tomatoes, basil, pesto,
crema di balsamico, olive oil 

46. CALAMARI UND GARNELEN IN
TEMPRATEIG
mit Cocktailsauce
* Calamari and Prawns in Tempura dough 

47. WEINTELLER
Mozzarella- und Schafskäsespieße, verschiedene
Käse- und Briesorten, Trauben und Grissini
* mozzarella and feta skewer, assorted cheeses1 and
brie cheeses1 grapes and grissini

48. VORSPEISENPLATTE (für 2 Personen)
2 hausgemachte Kartoffelpuffer, Mozzarella-Tomaten-
Balsamico, frittierte Champignons, frittierte Teigtaschen
mit Geflügelfleischfüllung, geräucherter Lachs,
Meerrettich, Cocktailsauce, Brotkorb
* homemade potato pancakes, mozzarella, tomato,
crema di balsamico, fried mushrooms, homemade fried
dumplings with chicken, smoked salmon, horseradish,
cocktail sauce, mix bread basket

Vorspeisen
Starters

Salate
Salads
51. KLEINER TOMATEN-GURKEN-SALAT
mit Zwiebeln und hausgemachtem Dressing
*with onions and homemade dressing

52. KLEINER TOMATEN-GURKEN-SALAT
mit Zwiebeln und Schmand
*with onions sour cream

53. MITCHURIN
gemischter Salat der Saison
* mixed salad of the season

54. TIFLIS
Schafskäsesalat mit Tomaten, Oliven und  Zwiebeln
* Feta cheese salad with tomatoes, olives and onions

55. GORKIJ
lauwarmes Gartengemüse auf gemischtem Salat,
serviert mit gehobeltem Parmesan, frischem
Basilikum und Senfvinaigrette
* warm garden vegetables on mix salad, served with
thin slices of parmesan cheese, fresh basil
and mustard vinaigrette

56. GORKIJ MIT PANIERTEN ZIEGENKÄSE
* Gorkij with baked goat-cheese

57. GAGARIN
Salat der Saison mit gebratener Hähnchenbrust,
Spiegelei, Parmesan, Cherry Tomaten, Croûtons
und hausgemachtem Dressing
* Roman salad with broiled chicken breast, fried egg,
parmesan cheese, cherry tomatoes, croutons and
homemade dressing

58. CALAMARETTI, RUCOLA, POMODORINI
Baby Calamari, Rucola, Kirchtomaten
*Babycalamri, rocket salad, Cherry tomatoes

59. GRILLED CHICKEN MANGO SALAT
Gegrilltes mariniertes Mango Chicken mit Salat der
Saison, Gurke, Cherrytomaten und Mango-Dressing
* marinated, roasted Mango chicken with season 
salad, cucumber, Cherry tomatoes and
Mango- dressing

8,50

8,50

9,50

9,00

9,50

10,90

10,50

14,90

28,90

8,50

8,50

9,50

11,50

13,50

14,90

15,90

15,90

15,90



61. ELSÄSSER-ART
mit Käse, Zwiebeln und Frühstücksschinken
* with onions, cheese and smoked bacon & ham

62. VEGETARISCH
mit Tomaten, Paprika, Käse, Oliven, Zwiebeln und
Schafskäse
* with tomatoes, peppers,cheese, olives, onions and feta 
cheese

63. MOZZARELLA
mit Tomaten, Mozzarella und frischem Basilikum
* with tomatoes, mozzarella and fresh basil

64. MEDITERANA
Tomaten, Schafkäse, Zucchini, Paprika Rucola, Oliven,
Schinken und Käse
* with tomatoes, cheese, courgette, pepper, rocket 
(Rucola), olives, feta cheese and smoked bacon

65. FLAMMKUCHEN SIZILIEN
belegt mit Creme Fraiche, Tomaten, Auberginen,
Champignons, Parmesan und in Knoblauch gebratenen 
Garnelen
* with creme fraiche, tomatoes, eggplants, mushrooms,
parmesan and in garlic fried prawns

71. PENNE AL ARRABBIATA
mit Knoblauch in pikanter Tomatensauce
* with garlic in spicy tomato sauce

72. PENNE VEGETARIA
Mit Spinat, Zucchini, Paprika, Cherrytomaten und Oliven
* with spinach, courgette, pepper, cherry tomatoes and 
olives

73. PENNE POLLO
mit Hähnchenfleischstreifen, Gemüse und Parmesan, in leichter 
Sahnesauce
* with chicken breast fillet, vegetables and Parmesan, in
cream sauce

74. PENNE ALLA CHEF
Rindfleischstreifen (aus argentinischer Black Angus
Rinderhüfte) mit frischen Champignons in Sahnesauce
* with beef fillet tips (black angus beef from argentina) and 
mushrooms in cream sauce

75. PENNE SCAMPI CON VERDURE
mit Scampi und frischem Gemüse in leichter Tomatensauce
* with king Prawns and fresh vegetables in a light tomato 
sauce

76. PENNE AL SALMONE
Lachs mit Hummer Sahnesauce
* with lobster creamsauce

Flammkuchen Russische
Spezialitäten
Russian Specialities
81. KREML (für 2 Personen)                 
10 Ei-Lachskaviar Kanapees mit zwei Gläsern Prosecco
*10 canapes with egg and salmon caviar, two glasses 
of Prosecco

82. serviert mit Lachskaviar und Creme Fraiche
* served with salmon caviar and sour cream 

83. gefüllt mit Spinat und Käse, serviert mit Creme 
Fraiche
* filled with spinach and cheese, served with sour 
cream

84. gefüllt mit Hähnchenfleischpastete, serviert
mit Creme Fraiche
* filled with chicken, served with sour cream

85. gefüllt mit Sauerkraut, serviert mit Creme Fraiche
* filled with sauerkraut, served with sour cream

86. PELMENI
hausgemachte Teigtaschen mit Geflügelfleisch- füllung, 
serviert mit Creme Fraiche
* homemade dumplings with a chicken filling and sour 
cream

87. mit Kartoffelfüllung, serviert mit gerösteten
Zwiebeln und  Creme Fraich
* with a potato filling, roasted onions and  sour cream

88. mit Pilzfüllung und Creme Fraiche
* with mushroom filling and sour cream

89. mit Spinatfüllung und Creme Fraiche
* with spinach filling and sour cream

90. ASSORTI POTEMKIN
(für 2 Personen, vegetarisch)
hausgemachte Teigtaschen mit Kartoffel-, Pilz- und
Spinatfüllung, serviert mit Creme Fraiche
* homemade dumplings with potato, mushroom
and spinach filling, served with sour cream 

91. ASSORTI POTEMKIN EXTRA
(für 2 Personen)
hausgemachte Teigtaschen mit Kartoffel-, Pilz-,
Spinat- und Geflügelfleischfüllung, serviert mit Creme 
Fraiche
* homemade dumplings with potato, mushroom,
spinach and chicken filling, served with sour cream

Pasta - Penne

10,90

11,90

11,90

14,90

19,90

10,90

11,90

12,90

14,90

14,90

14,90

32,50

18,00

12,00

13,70

13,90

12,00

13,00

13,30

13,00

28,90

26,00

Wareniki
(vegetarische, hausgemachte Teigtaschen)

Bliny (Crêpes)

4,7



100. GEMÜSEPLATTE (VEGETARISCH)
mit Walnuss- Pesto, Karotten, Zucchini, Auberginen, 
Paprika, Kartoffeln, Pinienkernen und roter Bete, in 
Olivenöl gebraten
* with walnut pesto, carrots, zucchini, eggplant,
peppers, potatoes, pine nuts and red beet, fried in olive 
oil

101. FREUNDSCHAFT
hausgemachte Bulette, Spiegelei, serviert mit
Senf und Ketchup, Beilage (siehe unten)
* homemade meat balls, fried eggs, served with mustard 
and ketchup, side dish (see down below)

102. KALBSSCHNITZEL IM
KNUSPERMANTEL
Beilage (siehe unten)
* Veal escalopes in Crispy crumbs side dish (see down 
below)
 
103. HÄHNCHENGESCHNETZELTES
mit frischen Champignons, Beilage (siehe unten)
* with fresh mushrooms, side dish (see down below)

104. GEBRATENE HÄHNCHENLEBER
“A LA POTEMKİN”
Beilage (siehe unten)
* Broiled chicken liver “a la Potemkin” side dish (see 
down below)

105. HÄHNCHENSCHNITZEL IM
KNUSPERMANTEL
Beilage (siehe unten) chicken cutlet in Crispy crumbs
* side dish (see down below)

106. ARBAT                                                                                                
Hähnchenbrust nach Kiew-Art, mit Käse-Kräuterbutterfüllung 
im Weißbrotmantel gebacken, serviert mit frittiertem 
Gemüse, Beilage (siehe unten)
* chicken breast, with a cheese herb filling baked in a 
bread coating, served with fried vegetables, side dish 
(see down below)

107. GEORGISCHES TABAKA
Hühnchen in einem Stück knusprig gebraten Beilage 
(siehe unten)
* whole chicken flattened and pan-fried crispy, side dish 
(see down below) 

108. BOEF STROGANOFF
Rindfleischstreifen (aus argentinischer Black Angus 
Rinderhüfte) mit frischen Champignons in Sahnesauce, 
Beilage (siehe unten)
slices of beef (black angus beef from Argentina) with a 
mushrom cream sauce, side dish (see down below)

Hauptspeisen
Main Dishes

109. HÄHNCHENBRUST VOM GRILL
NACH SCHASCHLIK-ART
marinierte, gegrillte Hähnchenbrust, serviert mit 
marinierten Zwiebeln (mit Dill) und Granatapfel- 
Walnuss-Sauce, leicht scharf, Beilage (siehe unten)
marinated, roasted chicken breast, served with 
marinated onions and a pomegranate walnut sauce, a 
little spicy, side dish (see down below)

110. LAMMKOTELETT
vom Grill nach Art des Hauses Beilage (siehe unten)
*grilled à la maison Side dish (see down below)

111. MIX GRILL
Gegrillte Hähnchenbruststreifen, Rinderfiletstreifen 
(aus argentinischer Black Angus Rinderhüfte) und 
Lammkotelett serviert nach Art des Hauses Beilage 
(siehe unten)
* Grilled chickenbreast, beef slices (black angus beef 
from Argentina) and lamb chops, served à la maison. 
Side dish ( see down below)

300. 2 Kartoffelpuffer *2 potato pancakes

301. Reis *rice

302. Kartoffelpüree *mashed potatoes

303. Dillkartoffel *dill potatoes

304. Salzkartoffeln * boiled  potatoes

305. Bratkartoffeln * fried potatoes

306. Pommes * french fries

307. Pfeffersahne Sauce * pepper cream sauce

308. Champignon-Sahne-Sauce

* Mushroom Cream Sauce

309. Mix Oliven Portion * Mix olive portion

310. Bruschetta

14,90

12,90

17,90

11,90

11,90

16,90

14,50

14,50

17,50

Beilagen
Side Dish

16,50

21,90

22,90

3,50

3,50

3,50

3,50

3,50

3,50

3,50

3,50

3,50

3,50

4,90



Alle Beilagen werden extra berechnet

120. Geräucherte Lachs und Meerrettich mit
Kartoffelpuffer
* smoked salmon and horseradish  with potato pancakes

121. MATJESFILET
mild geräuchert nach Hausfrauenart, Beilage (siehe 
unten)
* mild smoked traditionally made, side dish (see down 
below)

122. SALMONE DELLO CHEF
Lachs mit Kräuterbutter nach Art des Hauses Beilage 
(siehe unten)
*Salmon with herbflavoured butter à la maison side dish 
(see down below)

123. SCAMPI DIAVOLA
Garnelen in Pfeffersahnesauce Beilage (siehe unten)
*King prawns in spicy pepper cream sauce side dish (see 
down below)

124. SCAMPI AL GRILL
5 gegrillte Riesengarnelen serviert nach Art des Hauses 
Beilage (siehe unten)
*5 King prawns served à la maison Side dish (see down 
below)

125. ZANDER
Zanderfilet in herzhafter Weißwein Sauce Beilage (siehe 
unten)
*Pike-perch filet in an aromatic wine sauce Side dish (see 
down below)

300. 2 Kartoffelpuffer *2 potato pancakes

301. Reis *rice

302. Kartoffelpüree *mashed potatoes

303. Dillkartoffel *dill potatoes

304. Salzkartoffeln * boiled  potatoes

305. Bratkartoffeln * fried potatoes

306. Pommes * french fries

307. Pfeffersahne Sauce * pepper cream sauce

308. Champignon-Sahne-Sauce
* Mushroom Cream Sauce

309. Mix Oliven Portion * Mix olive portion

310. Bruschetta

Fischgerichte
Fish Dishes

130. WARENIKI
(süße, hausgemachte Teigtaschen)
gefüllt mit Sauerkirschen, serviert mit heißer,
hausgemachter Kirschgrütze und Creme Fraiche
* filled with sour cherry, served with hot homemade 
cherry sauce and sour cream

131. - gefüllt mit süßem Frischkäse, serviert mit 
heißer, hausgemachter Kirschgrütze und Creme 
Fraiche 
* filled with sweet cream cheese, served with hot 
homemade cherry sauce and sour cream

132. - 2 Crêpes, wahlweise serviert mit heißer,
hausgemachter Kirschgrütze, Nutella oder Apfelmuß, 
dazu Schlagsahne
*- 2 crepes, served with hot homemade cherry sauce or
Nutella or apple purree with whipped cream

 
133. KARTOFFELPUFFER MIT APFELMUS
* potatoe pancake with apple mash

 
Hausgemachte Kuchen und Torten 
Eine Auswahl finden Sie in unserer Tortenvitrine.

140. Stück Kuchen * Piece of cake

141. Stück Torte * Piece of torte

150. PENNE BAMBINO
Kleine Portion Penne mit Tomatensauce
* Small Portion Penne in Tomato sauce

151. GROßER KINDERTELLER
Hähnchenschnitzel „à la Potemkin“, Pommes mit 
Ketchup
* chicken schnitzel with fries, ketchup

13,50

12,50

17,50

19,90

19,90

18,90

Beilagen
Side Dish

3,50
3,50
3,50
3,50
3,50
3,50
3,50
3,50
3,50

3,50
4,90

Bliny (Crêpes)

Desserts

Für unsere kleinen Gäste
For our little guests

9,50

8,80

7,80

7,50

3,90

4,20

7,50

12,90

4



Tafelwasser * Table Water

Vöslauer Mineralwasser
(prickelnd oder still)
*mineral water
(sparkling or still)

Coca Cola-Light

Fanta / Sprite

Spezi

Schweppes
Bitter Lemon, Tonic Water oder Ginger Ale

Wostok Tannenwald
Erfrischungsgetränk mit Kräutergeschmack

Vita Malz

Säfte * Juices (Niehoffs Vaihinger)
Apfel naturtrüb, Orange, Ananas, Tomate,
Sauerkirsch, Banane, Maracuja, Rahbarbar

Kirsch-Bananen-Saft (Kiba)
* Cherry banana juice

Saftschorlen

Frisch gepresste Säfte
* Freshly squeezed juiced
Orange, Karotte, Apfel, Rote Beete, Sellerie
* orange, carrot, apple, red beet, celery

Erfrischungsgetränke
Soft Drinks

Espresso (auch koffeinfrei)

Verlängerter Espresso (auch koffeinfrei)

Espresso Macchiato

Doppelter Espresso

Doppelter Espresso Macchiato

Kaffee (auch als Caro oder koffeinfrei)

Doppelter Kaffee

Milchkaffee (auch als Caro oder koffeinfrei)

Cappucino

Großer Cappucino

Latte Macchiato (auch als Caro oder koffeinfrei)

Latte Macchiato mit doppeltem Espresso

Heiße Schokolade * Hot chocolate

Heiße Schokolade mit Sahne
* Hot chocolate with whipped cream

Heiße Milch * Hot milk

Heiße Milch mit Honig
* Hot milk with honey

im Pyramiden-Beutel
* Pyramid tea bag of
Earl Grey, Darjeeling, Pfefferminz-, Grüner,
Kräuter- oder Früchtetee

Frischer Pfefferminztee

Frischer Ingwertee

Kaffee

Auf wunsch Heiße Getränke auch mit Sojamilch -
* By request hot drinks also with soy milk -

2,00
4,00

2,80
6,90

2,90
4,50

2,90

2,90

3,50

3,50

4,50

0,2l
0,5l

0,25l
0,75l

0,2l

0,2l

0,33l

0,33l

0,2l
0,4l

2,90
4,90

0,2l
0,4l

2,90
4,90

0,2l
0,4l

2,60
4,50

0,2l
0,4l

4,50
7,80

0,2l
0,4l

0,4l

Heißgetränke

Tee

4,20

2,00

2,50

kl 3,00
gr 3,90

2,30

2,60

2,90

4,00

4,80

2,90

4,90

4,50

3,20

5,50

5,50

4,00

3,70

4,80

4,80

1,2,5,6

1,2,4,6

1,3,4

1

1

2

2

2

2

2
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Aperol Sprizz
mit Prosecco und Aperol

Aperol Sprizz-”Special”
Presecco, Aperol and fresh orange juice

Prosecco

Kir Royal
Prosecco mit Creme de Cassis

Mimose
Prosecco mit frischem Orangensaft
* Prosecco with fresh orange juice

Campari

- auf Eis * on ice

- mit Orangensaft * with orange juice

- mit frischem Orangensaft

* with fresh orange juice

Martini
Bianco

Aperitif

Krombacher Pils

Radler (mit Fanta)

Alster (mit Sprite)

Krombacher Weizen Hell
* wheat/white beer

Krombacher Kellerbier
*(dark beer)

Bier Frisch vom Fass 
Draft Beer

Flaschenbiere
Botteled Beer

6,50
35,00

7,50

7,90

6,90

7,50

4,80

0,1l
0,75l

0,5l

4cl

0,2l

0,4l

5,90

6,90

7,90

0,1l

0,1l

Party
like a Russian

1,7,10,11

Champagner
Moet & Chandon Brut Imperial

Moskovskaya, Stolitschnaya,
Absolut, Russkij  Standart

Сто грам (100 ml Wodka)

129,00

6,90

14,90

0,75l

4cl

0,1l

3,50
4,90

0,3l
0,5l

3,400,3l

4,800,5l

3,50
4,90

0,3l
0,5l

3,50
4,90

0,3l
0,5l

Krombacher Pils Alkoholfrei
* alcohol free

Berliner Weiße rot oder grün
* beer with raspberry or woodruff syrup

Krombacher Weizen Alkoholfrei
* Weißbier alcohol free 

Erdinger Weizen Dunkel
* Weißbier dark

Erdinger Weizen Kristall
* Weißbier crystal

3,70

3,80

4,80

4,50

4,50

0,5l

0,5l

0,5l

0,33l

0,33l

1,6

6

1



Pinot Grigio Endrizzi trocken   
Vigneti delle Dolomiti IGT- Italien 
Frischer, betont fruchtiger Pinot Grigio. Zarter,
angenehmer Duft und ein frischer, harmonischer
Geschmack. Ausgewogen und angenehm elegant.
* A fruity wine, fresh and round.

Riesling QbA trocken                                    
Frank Brohl  Reiler v.h. Stein -
Deutschland  Mosel 
Jugendlich frischer Riesling. Charmantes
Süße-Säure-Spiel und Zitrusaromen.
* An light, elegant Riesling.

Chardonnay  VdP d’Oc halbtrocken
Domaine Montrose - Frankreich      
Lebhafter, frischer Wein. Leuchtend hellgelbe Farbe.
Das nuancenreiche Bukett eröffnet ein Aromaspiel aus
Pfirsich und Limone. Nicht umsonst ein viel prämierter 
Weißwein.
* A spicy and fully flavoured wine, 
smooth to the taste.

Trebbiano D`Ábruzzo DOC trocken   
Villa Rocca - Italien 
Eine gute Alternative zum Pinot, saftig und belebend.
Leichtes Bananengelb in der Farbe, im Duft leicht 
fruchtig.
* A good alternative to the Pinot, juicy 
and vitalizing.

Scheurebe Spätlese  fruchtig, lieblich    
Weingut Gälweiler - Deutschland
St. Kathariner Fels
Füllige, cremige Süße. Fruchtige Noten von Mandarine,
Mirabelle und süßer, feinherber Grapefruit.
* Aromatic wine with a delicious 
sweetness and elegant fruit acid.

Weißweinschorle
(Weißwein nach Wahl)

Offene Weißweine
Open White Wines

Trollinger / Lemberger QbA trocken
Heilbronner Wartberg - Deutschland
Der trockene Trollinger ist eine Schwäbische
Spezialität! In der Farbe zeigt er ein helles Rubinrot. Er 
hat ein fruchtiges Bouquet nach hellen, roten Beeren.
* A spicy wine, restrained acid 
and beautiful flavours of ripen fruits.

Montepulciano D'Abruzzo trocken
DOC Villa Rocca - Italien 
Ein feurig-funkelndes Rubinrot. Der Montepulciano
zeigt ein feines Bouquet nach reifen Johannisbeeren,
Leder und gewürzter Marmelade.
* A fruity, rounded dark coloured red wine. 

Cabernet Sauvignon trocken
Vina Marquez, Curcio Valley - Chile 
Ein frischer und pfeffriger Cabernet, easy to drink,
Aromen nach roten Früchten, schöne Struktur,
passt zu den meisten Gerichten.
* A good wine, full in taste, easy to drink
and suitable to many dishes.

Merlot IGP Pays d‘Òc trock
Coste Canet - Frankreich 
Schöne, granatrote Farbe. Intensives Bukett nach
Heidelbeeren und Pflaumen mit pfeffriger Note.
Der Gaumen ist fruchtig und ergiebig.
* Beautiful pomegrante red colour with an intense
bouquet of blueberries and plums.

Offene Roséweine
Open Rosé Wines

Offene Rotweine
Open Red Wines

Spätburgunder rosé QbA trocken
Frank Brohl Mosel - Deutschland
Leckerer Rosé mit frischer Säure und Erdbeeraromen.
Ein Wein für den Sommer und die Terrasse.
* A tasty rosé with fresh acidity and strawberry flavours.
A good wine for the summer time.

0,2l
0,5l

4,90
10,00

4,90
9,90

4,90
9,90

4,50
9,50

4,50
10,50

3,70
6,90

0,2l
0,5l

0,2l
0,5l

0,2l
0,5l

0,2l
0,5l

0,2l
0,5l

4,90
10,00

0,2l
0,5l

4,90
9,90

0,2l
0,5l

4,90
9,90

0,2l
0,5l

4,90
9,90

0,2l
0,5l

4,90
9,90

0,2l
0,5l



Picpoul de Pinet AC trocken
Domaine Saint Peyre - Frankreich 
Leichter, sommerlicher Südfranzose mit
viel Frische und Würze, kräftige Frucht,
blumiges Aroma, saftig und unkompliziert süffig.
* A light summer wine, fresh and spicy,
strong in fruit and flavour.

Riesling Kabinett trocken                                     
Dr. Deinhard Deidesheim - Deutschland
Erfrischend fruchtige, schöne Aromen von Zitronengras 
und Pfirsichen, elegant- aromatischer, vollmundiger 
Riesling.
* Fresh and fruity flavours of peaches and lemongras.
An elegant and aromatic Riesling.

Grauer Burgunder Kabinett trocken              
Freiherr von Gleichenstein - Deutschland 
Eine kräftige, rassige Struktur, frische Frucht, Birne, etwas 
Exotik, zarte Mineralität.
* A strong imperial taste, pear flavour, a little exotic in 
taste.

Nero d'Avola Nadaria IGT
Nadaria, Cusumano, Sizilien - Italien
Eine warme, intensive Nase, kräftige Fruchtaromen,
mildes Tannin und einen vollen fruchtigen Körper bietet
dieser ausgezeichnete Rotwein aus Sizilien.
* A warm and intensive body, strong flavours of
fruits and mild tannins.

Rioja Herencia Remondo Crianca 
Bodegas Palacios, Remonde – Spanien
Ein trockener Rioja mit schlankem Körper, zarten
Tanninen, verhaltener Säure und schönen Aromen von 
roten Johannisbeeren, Waldbeeren und Pflaumen.
* A dry Rioja with a slim body, restrained acid and
beautiful flavours of redcurrant, forest berries and plums.

Weiße Flaschenweine
White Bottled Wines Spirituosen (4cl)

Long Drinks

Hennessy Fine de Cognac
 
Ararat (armenischer Brandy)

Vecchia Romagha

Gin

Pitu

Aperol

Pernod

Averna

Ramazzotti

Glenfiddich

Jack Daniel's

Johnnie Walker Red Label

Tullamore Dew

Bailey's Irish Cream

Amaretto di Saronno

Cointreau

Sambuca Molinari

Bacardi

Myer’s Rum

Havana Club

Tequila

Grappa

Jack Daniels Cola

Gin Tonic

Myer’s Rum Cola

Cuba Libre

Wodka Lemon

0,75l 29,00

29,90

32,50

28,50

34,80

0,75l

0,75l

0,75l

0,75l

Rote Flaschenweine
Red Bottled Wines

9,90

7,50

6,50

5,50

5,50

5,50

5,50

5,50

6,50

8,00

7,50

7,00

7,00

6,50

6,00

6,50

6,50

6,50

6,50

6,50

7,00

7,00

8,50

7,50

7,50

8,50

7,50

1

1

1

1

1

1

1
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1,2

1,2
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Virgin Pina Colada
Kokossirup, Ananassaft, Sahne

Florida
Ananas-, Orangen-, Grapefruitsaft, Grenadine

Ipanema (alkoholfreier Caipirinha)
Limette, Rohrzucker, Ginger Ale

Long Island Ice Tea
Wodka, Tequila, Gin, weißer Rum, Coca-Cola

Sergej’s Comfort
brauner Rum, Southern Comfort, Ananassaft, Lime Juice

Pina Colada
weißer und brauner Rum, Kokossirup, Ananassaft, Sahne

Erdbeer Daiquiri
weißer Rum, Erdbeeren, Erdbeersirup

Mojito
weißer Rum, Minze, Limette, Rohrzucker

Caipirinha
Pitu, Limette, Rohrzucker

Caipiroschka
Wodka, Limette, Rohrzucker

Bloody Mary
Wodka, Tomatensaft

Alkoholfreie
Cocktails Business-Lunch

Penne Pollo
Mit Hähnchenfleischstreifen, Gemüse und Parmesan 
in Sahnesauce

   
Penne al Arrabbiata
Penne mit Knoblauch in pikanter Tomatensauce

Hausgemachte Buletten
serviert mit Reis 

Gebratene Hähnchenleber “a la Potemkin”
Mit Zwiebeln und Kartoffelpüree

Matjesfilet
Mild geräuchert nach Hausfrauenart, serviert mit 
Dillkartoffeln

Gorkij                                                       
lauwarmes Gartengemüse auf gemischtem
Salat, serviert mit gehobeltem Parmesan,
frischem Basilikum und Senfvinaigrette

Cocktails

6,90

6,90

6,90

7,90

7,90

7,90

7,90

7,90

7,90

7,90

7,90

Montag  bis Freitag  von 11.00  bis  15.00 Uhr
(Außer an  Feiertagen)

9,90

9,90

9,90

9,90

9,90

9,90

Kennzeichnung

 1 - mit Farbstoff

 2 - koffeinhaltig

 3 - chininhaltig

 4 - mit Antioxidationsmitteln

 5 - mit Süßungsmitteln

 6 - enthält eine Phenylalaninquelle

 7 - mit Konservierungsstoff

 8 - Eiscreme 

 9 - mit Phosphat

1,7

1,2

1

1

1

1

1


